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 Zwischenbericht 

Patenschaft für Englisch-Medium-School: Die Partnerschaft mit Winnenden hat schon immer großen 
Wert auf die Bildung in einer Englisch-Medium-School gelegt. Ziel ist es, auch den weniger privilegierten 
Kindern aus den Dörfern im Landesinneren den Besuch einer englischsprachigen Schule zu ermöglichen. 
Kinder aus den Dörfern im Landesinneren von Jaltar und Kashinagar erhalten die Möglichkeit, an einer 
englischsprachigen Schule zu lernen.  Es ist eine große Freude und befriedigende Erfahrung, dass die 
Kinder, die zu den ersten Jahrgängen gehörten, jetzt die Abschlussklasse besuchen. In diesem Jahr hat 
sich Winnenden bereit erklärt, 5 weiteren Kindern den Besuch einer englischsprachigen Schule zu 
ermöglichen. Es sind 4 Mädchen und 1 Junge. Sie alle wurden von den Partnerschaftskomitees aus den 
Gemeinden Jaltar/Kashinagar ausgewählt und empfohlen. Davon sind 3 in der SKBS Kashinagar, 1 in der 
Deepti Klosterschule, Jaypore und 1 in der SVG Gunupur. Zurzeit lernen 71 Schüler in verschiedenen 
englischsprachigen Schulen. Daneben gibt es insgesamt 32 Schüler, die ihren Abschluss machen und 
weiterführende Studien absolvieren. In diesem Jahr haben 6 unserer Patenkinder der 10. Klasse  ihre 
Schulprüfung abgelegt und alle mit guten Noten bestanden. 10 unserer Patenkinder traten zur Prüfung 
für die 12. Klasse an, und alle haben gut abgeschnitten. Unter ihnen erreichte Alpias Soboro 75 % der 
Punkte, gefolgt von Lilly Soboro mit 69 %. Alle haben die 11. Klasse in verschiedenen Colleges besucht 
und diejenigen, die die 12. Klasse bestanden haben, haben sich für die Graduierung entschieden. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Wir freuen uns sehr, dass die erste Gruppe von Schülern, die an der SKBS in Kashinagar zur ICSE-Prüfung 
angetreten sind, ihre Prüfungen mit einem guten Ergebnis abgeschlossen hat.  Insgesamt waren es 23 
Schüler, von denen 4 unsere Patenkinder sind.  

In der SKBS, Kashinagar, gibt es in diesem Schuljahr insgesamt 348 Kinder. Davon sind 75 Neuzugänge in 
verschiedenen Klassen. Im Mädchenwohnheim von Kashinagar leben insgesamt 38 Kinder. Die Jungen 
haben jetzt ein neues Wohnheim auf dem Schulgelände selbst. Die Jungen ab Klasse 1 wohnen in 
diesem Wohnheim und werden von den Fathers betreut. Es sind 38 Kinder. Im St. Joseph Hostel, 
Parlakhemundi, haben wir nur 2 Kinder aus der Partnerschaft mit Winnenden. 

Technische und höhere Studien: In diesem Jahr haben wir 5 Kandidaten für den Führerschein 
vorgeschlagen. Von den fünf hat bisher nur einer den Fahrkurs absolviert.  Für die anderen wird es 
finanzielle Unterstützung geben, sobald sie den Kurs besuchen.  



Im Bereich der höheren Studien haben wir in diesem Jahr 4 Studenten. Alle sind neu in der Patenschaft.  
Sie befinden sich in ihren jeweiligen Einrichtungen für ihr Studium. 

Telugu & Odiya Med. Studienmaterial sponsern: In diesem Jahr 
haben wir nur 5 Studenten, die diese Hilfe erhalten. Sie setzen ihr 
Studium fort. Hilfe für den Kauf von Studienmaterial wird 
geschickt. Der Pfarrer von Kashinagar wird das Nötige veranlassen. 

Hostel Verpflegung Premnagar: Mit diesem Programm soll den 
Kindern, die in diesen Hostels wohnen, zu einer besseren 
Verpflegung und Ausstattung verholfen werden. Sehr oft reichen 
die von den Eltern erhobenen Gebühren nicht aus, um die Hostels 
zu betreiben. Die Hilfe aus Winnenden hilft den Kindern, 
nahrhaftes Essen zu bekommen. In diesem Jahr leben im 
Premnagar Hostel insgesamt 64 Kinder. Davon sind 34 Odiya-
Mädchen und 30 Schüler, darunter auch Jungen, die Englisch lernen. Die Gelder sind bereits an die 

jeweiligen Wohnheime ausgezahlt worden. 

Nähschulen in Kashinagar & Premnagar:  Das Schneiderei-
Programm in Kashinagar und Premnagar wird in zwei 
Gruppen durchgeführt. Jede Gruppe hat eine 
Ausbildungszeit von 6 Monaten.  Zurzeit gibt es insgesamt 
15 Auszubildende für dieses Programm in Kashinagar und 12 
Mädchen in Premnagar. Es werden noch ein paar mehr 
erwartet. Das Schneidereiprogramm läuft reibungslos ab. 
Das Gehalt für die Schneiderin wird jeden Monat gezahlt. 

Nachhilfelehrer & Hostel Warden: Die Anwesenheit von Nachhilfelehrern und Herbergsvätern hilft den 
Kindern im Wohnheim, besser zu lernen. Winnenden unterstützt 1 Nachhilfelehrer in Premnagar und 2 
Herbergsväter in Premnagar und Kashinagar. Da das Jungenwohnheim in Jaltar geschlossen ist, wird die 
Stelle des Herbergsvaters dem Jungenwohnheim in Kashinagar übertragen.   Ihre Gehälter werden jeden 
Monat gezahlt. 

Reporting & Administrative expense: Dieser Fond wird für Treibstoff für Reisen nach Kashinagar und 
Jaltar, Schreibwaren, Postgebühren, Internetgebühren usw. für das reibungslose Funktionieren des 
Partnerschaftsprogramms verwendet. Der Schatzmeister der Diözese zahlt die Rechnungen an den 
Koordinator der Partnerschaft mit Winnenden. . 

Einzelbetten für das St. Mary’s Boys Hostel, Kashinagar: Winnenden hat sich an der Einrichtung des 
neu errichteten Jungenwohnheims in Kashinagar beteiligt. Für das Wohnheim wurden 20 neue Betten 
mit Eisenrahmen und Matratzen gekauft. Diese Betten werden den Kindern helfen, gut zu schlafen und 

gesund zu bleiben.  



Hilfe beim Kauf zweier Nähmaschinen:  Diese Hilfe ist 
für zwei junge Mädchen aus dem Dorf Kashinagar, 
Sharmila und Bhupati Bhagya. Sie hatten ihre 
Schneiderausbildung abgeschlossen, waren aber nicht 
in der Lage, Maschinen zu kaufen. So kam Winnenden 
ihnen zu Hilfe und es wurden 2 Maschinen gekauft und 
von Jonas und Andrea bei ihrem Besuch an sie 
übergeben. Der Erlös von 7000 Rupien stammt aus 
dem Verkauf der alten Maschinen und der Einzahlung 
von 2 Mädchen, die im letzten Jahr Maschinen 
erhalten haben. Wir danken Sr. Thresiamma, der 
Oberin in Kashinagar, für die Unterstützung beim Kauf 
der Maschinen. 

Hilfe bei der Anschaffung von Tischlerwerkzeugs:  Diese Hilfe wird Rajendro Dolobehera aus dem Dorf 
Jaltarguda gewährt. Er ist seit 10 Jahren Schreiner. Die benötigten Werkzeuge werden gekauft und an 
ihn weitergegeben. Diese Werkzeuge werden ihm helfen, mehr Arbeit zu bekommen und mehr 
Einkommen zu verdienen. Er wird 60 % des Geldes in Raten zurückzahlen. 

Solarenergie für die Kashinagar School: Mit der finanziellen Unterstützung der Diözese Rottenberg und 
der Partnerschaft mit Winnenden konnte die Kashinagar-Schule ein großes Solarstromprojekt mit 26KV 
Strom installieren. Durch dieses Stromprojekt ist die Schule in der Lage, eine kontinuierliche 
Stromversorgung zu erhalten und gleichzeitig Geld für Stromkosten zu sparen. Die Schulleitung, das 
Personal und die Schüler sind der Diözese Rottenburg und der Partnerschaft mit Winnenden sehr 
dankbar für dieses großartige Geschenk. 

Neue Gesichter:  Auch in diesem Jahr gibt es wieder neue Gesichter. Wir freuen uns sehr, dass wir Pater 
Valentine Uttansingh wieder für das Partnerschaftsprogramm gewinnen konnten. Er ist der neue 
Gemeindepfarrer von Kashinagar. Zuvor arbeitete er als Pfarrer von Jaltar mit dem 
Partnerschaftsprogramm zusammen und trug dort zum reibungslosen Ablauf des Programms bei. Wir 
danken Pater Ajit Kumar Nayak für all die Hilfe, die er für den reibungslosen Ablauf des 
Partnerschaftsprogramms während des letzten Jahres geleistet hat. Er ist jetzt Pfarrer von 
Parlakhemundi. In Jaltar hat Pater Sushil Kumar Gouda das Amt des neuen Pfarrers übernommen. 

 

 

 

 

 



Die Oberin in Kashinagar, Sr. Anne, wird durch Sr. Thresiamma ersetzt, und Sr. Suja, die für das 
Wohnheim zuständig war, wird nun von Sr. R
allem im Schneidereizentrum und Sr. Suja für ihren Dienst an unseren Patenkindern. Eine neue 
Schwester Sr. Regi ist als Lehrerin in die SKBS eingetreten.

Besuch von Andrea & Jonas: Wir haben uns seh
Sie besuchten Berhampur, Parlekhemundi, Kashinagar, Jaltar usw. Überall wurden sie mit Begeisterung 
empfangen. Ihre alten Freunde waren sehr froh, sie zu treffen. Sie bekamen die Gelegenheit, ihre alten 
Freundschaften zu erneuern. Während ihres Besuchs erhielten sie Informationen aus erster Hand 
darüber, wie die Partnerschaft an verschiedenen Orten funktioniert. 
ihren Besuch. 

Helfen finden. Wir wünschen allen unseren 

 Merry Christmas & 
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Die Oberin in Kashinagar, Sr. Anne, wird durch Sr. Thresiamma ersetzt, und Sr. Suja, die für das 
Wohnheim zuständig war, wird nun von Sr. Roja Rani abgelöst. Wir danken Sr. Anne für ihren Dienst vor 
allem im Schneidereizentrum und Sr. Suja für ihren Dienst an unseren Patenkindern. Eine neue 
Schwester Sr. Regi ist als Lehrerin in die SKBS eingetreten. 

Wir haben uns sehr gefreut, Jonas und Andrea wieder bei uns zu haben. 
Sie besuchten Berhampur, Parlekhemundi, Kashinagar, Jaltar usw. Überall wurden sie mit Begeisterung 
empfangen. Ihre alten Freunde waren sehr froh, sie zu treffen. Sie bekamen die Gelegenheit, ihre alten 
Freundschaften zu erneuern. Während ihres Besuchs erhielten sie Informationen aus erster Hand 
darüber, wie die Partnerschaft an verschiedenen Orten funktioniert. Wir danken Jonas und Andrea für 

 

 
 

“God so loved the world that he gave his only
Therefore Christmas is a feast of giving. In giving we find joy and 

happiness.  
"So sehr hat Gott die Welt geliebt, dass er seinen einzigen Sohn....... " 

(Joh 3,16) Deshalb ist Weihnachten ein Fest des Gebens. Im Geben 
finden wir Freude und Glück.

 

Da der große Tag des Weihnachtsfestes vor der Tür steht, erinnern wir 
uns an alle unsere Wohltäter, die Freude und Glück im Geben und 

Helfen finden. Wir wünschen allen unseren Unterstützern und Wohltätern von Winnenden,

Merry Christmas & Happy New Year, 2023

Thank you 

, Coordinator, Winnenden Partnership Programme. 
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“God so loved the world that he gave his only Son....... “ (Jn 3: 16) 
In giving we find joy and 

"So sehr hat Gott die Welt geliebt, dass er seinen einzigen Sohn....... " 
(Joh 3,16) Deshalb ist Weihnachten ein Fest des Gebens. Im Geben 

reude und Glück. 

Da der große Tag des Weihnachtsfestes vor der Tür steht, erinnern wir 
uns an alle unsere Wohltäter, die Freude und Glück im Geben und 

und Wohltätern von Winnenden, 

Happy New Year, 2023-2024 


